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RHONDDA CYNON TAF
TREFTADAETH GADARN | DYFODOL SICR
2'\\ Ty Sardis / Sardis House
Heol Sardis/Sardis Road,
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Ffon/Tel: 01443 425001, Ffacs/Fax: 01443 490414

The Owner / Occupier

Gofynnwch Am/Please Ask For: Tim Phillips Ffon/Tel: 01443 494820

Fy Nghyf/My Ref: IF076 Eich Cyf/Your Ref: Dyddiad/Date: 4th August 2017

Dear Sir/ Madam,
PROPOSED CLOSURE OF MAESMAWR ROAD - TONTEG

In response to concerns raised by the local community in recent months, the Council is considering draft proposals
to restrict traffic movements along Maesmawr Road by way of physical closure.

The draft proposals have been developed in order to prevent vehicles from using this route to avoid queuing traffic
on the A473 Tonteg Road. Whilst officers are considering long term options to improve traffic flow along Tonteg
Road which should negate the need for drivers to divert onto Maesmawr Road, it is considered necessary to
address the concerns of the community in the short term by introducing an experimental road closure until a
permanent solution is identified.

Details of the changes that are proposed are shown on the attached drawing IF076-1. Please note that whilst
vehicle access will be prohibited, access for pedestrians and horses will remain unaffected.

I must also advise that as a result of the proposed closure, access to your property will be via the low bridge, which
as you will be aware restricts access to high sided vehicles. Whilst the closure will not disrupt access for
emergency services vehicles, the ability of the Council to collect refuse will be affected. The current vehicle used to
collect household waste will not be able to turn at the point of the closure and therefore a smaller vehicle would be
used in its place. Please note however that the vehicle will not have tail lift facilities and therefore all waste will
need to be bagged by residents before being placed into existing bins. This will enable operatives to manually load
the waste onto the smaller vehicle. Should the proposals be supported and the closure implemented, more
information will be provided to residents in respect to refuse collection in due course.

The Council is writing to residents within the locality to advise of the proposed changes and provide the opportunity
to submit any observations they may have.

| shall be pleased to receive your observations on these proposals and for your convenience a pro forma and
postage paid addressed envelope is enclosed. Alternatively you may wish to respond by e-mail to
trafficservices@rctcbc.gov.uk Responses should be returned with your comments by 17th August 2017. If | do not
hear from you by that date, | shall assume that you have no comment to make on the proposals.
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Your comments are important to us and will help the Council in its decision making process.

| trust the above is of assistance, however please do not hesitate to contact me should you require any further
information

Yours faithfully

Tim Phillips
Traffic Services Manager
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Perchennog/Meddiannydd

Gofynnwch Am/Please Ask For: Tim Phillips Ffon/Tel: 01443 494820

Fy Nghyf/My Ref: IF076 Eich Cyf/Your Ref:  Dyddiad/Date: 4 Awst 2017

Annwyl Syr/Fadam,
CYNLLUN ARFAETHEDIG | GAU MAESMAWR ROAD - TON-TEG

Er mwyn ymateb i bryderon sydd wedi codi ymhlith y gymuned leol dros y misoedd diwethaf, mae'r Cyngor yn
ystyried cynlluniau drafft i atal traffig rhag teithio ar hyd Maesmawr Road, a hynny drwy gau'r ffordd.

Nod y cynlluniau drafft yw atal cerbydau rhag defnyddio'r llwybr yma er mwyn osgoi ciwiau traffig ar hyd yr A473,
Tonteg Road. Mae swyddogion y cyngor wrthi'n ystyried opsiynau hirdymor er mwyn gwella llif y traffig ar hyd
Tonteg Road, a fyddai'n golygu bod dim angen i yrwyr deithio ar hyd Maesmawr Road. Serch hynny, rhaid i ni fynd
i'r afael & phryderon y gymuned yn y tymor byr, a hynny drwy gau'r ffordd nes y penderfynwn ni ar ateb parhaol.

Mae manylion y newidiadau arfaethedig i'w gweld yn llun IF076-1 sydd wedi'i atodi. Nodwch: Er y bydd y ffordd ar
gau i gerbydau, bydd modd i gerddwyr a cheffylau barhau i'w defnyddio.

Rhaid i mi hefyd ddweud bod o ganlyniad i'r bwriad i gau, fydd yr unig fynediad at eich eiddo drwy gyfrwng pont

isel, fel y byddwch yn ymwybodol yn cyfyngu mynediad at cerbydau ag ochrau uchel. Ni fydd cau effeithio ar allu
eich eiddo gan y gwasanaethau brys. Fodd bynnag, bydd gallu't Cyngor i gasglu sbwriel yn effeithio. Ni fydd y

cerbyd ar hyn o bryd a ddefnyddir i gasglu gwastraff cartref yn gallu troi ar adeg cau ac felly byddai cerbyd llai yn

cael ei ddefnyddio yn ei le. Fodd bynnag, Noder y bydd y cerbyd nid cyfleusterau lifft cynffon ac felly bydd angen

pob gwastraff i fod mewn bagiau gan drigolion cyn cael eu rhoi mewn biniau presennol. Bydd hyn yn galluogi
gweithredwyr i lwytho eich hun y gwastraff ar y cerbyd llai. Dylid cefnogi cynigion a gau ar waith, bydd darparu

rhagor o wybodaeth i drigolion yn beth i wrthod casgliad maes o law.

Mae'r Cyngor yn ysgrifennu at drigolion lleol er mwyn rhoi gwybod iddyn nhw am y newidiadau arfaethedig a rhoi
cyfle iddyn nhw gyflwyno unrhyw sylwadau.

Mae croeso i chi anfon eich sylwadau ataf fi ynglyn &'r cynnig yma. Er hwylustod, mae ffurflen ac amlen barod
wedi'u cynnwys a'r llythyr yma. Fel arall, efallai hoffech chi ymateb drwy anfon neges e-bost i
gwasanaethautraffig@rctcbc.gov.uk Anfonwch eich sylwadau aton ni erbyn 17 Awst 2017. Os fydda i ddim wedi
clywed oddi wrthoch chi erbyn hynny, bydda i'n ei chymryd hi'n ganiataol eich bod chi ddim yn gwrthwynebu'r
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Mae'ch sylwadau chi'n bwysig i ni a byddan nhw o gymorth i'r Cyngor yn ystod y broses o ddod i benderfyniad.

Rydw i'n gobeithio y bydd yr uchod o gymorth. Ond, pe hoffech chi gael rhagor o wybodaeth, mae croeso i chi
gysylltu & mi.

Yn gywir

Tim Phillips
Rheolwr y Gwasanaethau Traffig
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